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See the notice on TED website

350418-2026 - Konkursas
Vokietija – Rėminiai automobiliai – Betriebsamt / Fahrgestell & Aufbau für einen Hakenlift mit 
Transportmulde
OJ S 98/2026 22/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin
E. paštas: submissionsstelle@norderstedt.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Betriebsamt / Fahrgestell & Aufbau für einen Hakenlift mit Transportmulde
Aprašymas: Betriebsamt / Lieferung eines Fahrgestells und Aufbaus für einen Hakenlift mit 
Transportmulde
Procedūros identifikatorius: 92a60fd1-38ad-4a48-8897-1bdce16b6b1f
Vidaus identifikatorius: 44-26-7041
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34139100 Rėminiai automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34142000 Automobiliniai kranai ir savivarčiai sunkvežimiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Miestas: Norderstedt
Pašto kodas: 22848
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DL8MS4C# Die Abwicklung des 
Vergabeverfahrens erfolgt bis zur Durchführung der Submission auf elektronischem Weg über 
die Vergabeplattform. Die weitere Kommunikation nach der Submission und auch die 
Auftragserteilung erfolgen weiterhin auf elektronischem Weg, aber nicht zwingend über die 
Vergabeplattform. Zu dem in deutscher Sprache einzureichenden Angebot oder 
Teilnahmeantrag, erfolgt auch die weitere gesamte Kommunikation in deutscher Sprache.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/350418-2026
mailto:submissionsstelle@norderstedt.de
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2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 - 126 GWB.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Fahrgestell
Aprašymas: Lieferung von 1 Stück Zweiachs-Frontlenkerfahrgestell mit einer angetriebenen 
Achse mit einem zul. Gesamtgewicht von mind. 18 t zum späteren Aufbau eines Hakenlifts. - 
Fahrzeugbreite: Maximal 2.550 mm (ohne Spiegel). - Gesamthöhe: Maximal 3.800 mm 
(inklusive aller Auf-, Um- und Anbauten wie Warnanlagen, Klimaanlage etc.). - 
Fahrerhausbreite: Maximal 2.495 mm, Innenhöhe zwischen 1.450 mm und 1.500 mm, 
Innenhöhe über Motortunnel zwischen 1.035 mm und 1.050 mm - Radstand maximal 4.900 
mm zwischen Vorderachse und Antriebsachse - Gesamtlänge ohne Aufbau maximal 7.500 
mm (maximale Stellplatzgröße) - Gesamtgewicht: Zulässiges Gesamtgewicht von mindestens 
18.000 kg. - Vorderachse maximal 8.000 kg - Antriebsachse maximal 13.000 kg 
Wassergekühlter Turbo-Dieselmotor mit Ladeluftkühlung, Leistung mindestens 310 kW 
(421PS) zur betriebssicheren Versorgung der Hydraulikanlage im Parallelbetrieb, Abgasnorm 
mind. Euro 6. Das Fahrzeug ist durch den Auftragnehmer von Los 1 zum Aufbauhersteller zu 
überführen und nach Abschluss der Aufbauarbeiten zugelassen und voll getankt auf dem 
Betriebshof Norderstedt, Friedrich-Ebert-Straße 76 zu liefern. Die TÜV/UVV-Abnahme aller 
Auf- und Anbauten ist entsprechend einzurechnen.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34139100 Rėminiai automobiliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Miestas: Norderstedt
Pašto kodas: 22848
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 6 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter kann seine Eignung durch die Angabe einer 
Präqualifizierung im Angebotsschreiben belegen. Als vorläufigen Beleg der Eignung und des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen wird auch die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung akzeptiert. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
Eigenerklärungen (auch die der vorgesehenen Nachunternehmen) durch Vorlage der 
geforderten Unterlagen zu belegen. Sollte keine Präqualifizierung vorliegen und auch keine 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung verwendet werden, ist der Nachweis durch die den 
Vergabeunterlagen beiliegende Eigenerklärung zur Eignung zu erbringen. Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot die beiliegende Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU vorzulegen

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: s. unter "Eignung zur Berufsausübung"- Präqualifizierung, 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung oder Eigenerklärung zur Eignung Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot folgende Nachweise/Erklärungen vorzulegen: Eigenerklärung 
Sanktionspaket 5 EU

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 30 Dienos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
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Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nachgefordert werden können fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise sowie fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben 
oder Nachweise.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen 
gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der 
Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) 
Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Norderstedt - 
Betriebsamt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Lieferung und betriebsfertige Montage Aufbau
Aprašymas: Bei Lieferung ist eine Ein-/Unterweisung des Fahrzeuges inkl. Aufbau durch den 
Auftragnehmer durchzuführen und schriftlich zu dokumentieren. Der Auftragnehmer muss vor 
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der Submission durch Referenzen einen vergleichbaren Aufbau vorstellen. Der Aufbau - 
Abrollkipper - ist vorgesehen für den Transport von Abrollbehälter mit einer maximalen Länge 
von 6.000 mm des Städtischen Betriebshofs. Der Aufbau ist geräuschoptimiert zu planen und 
zu konstruieren (RAL-UZ 53). Die erforderlichen Spezifikationen für die Ausstattung sind in 
einem gesonderten Schreiben zu formulieren, ebenso eventuelle von der vorliegenden 
Leistungsbeschreibung abweichende Ausstattungsdetails und technische Merkmale. 
Datenblätter, EG-Konformitätserklärung, Prospekte, TÜV-Zertifikate und CE-Kennzeichnungen 
sind dem Angebot beizulegen. Ausführung erfolgt entsprechend der STVZO und DIN-Normen. 
Es muss eine Ausnahmegenehmigung nach § 70 StVZO für die nach vorne gerichteten 
Kennleuchten eingeholt werden und es müssen alle RKL und Beleuchtungseinrichtungen in 
die Fahrzeugpapiere eingetragen werden. Der Aufbau muss den gültigen Sicherheitsrichtlinien 
entsprechen.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34142000 Automobiliniai kranai ir savivarčiai 
sunkvežimiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Miestas: Norderstedt
Pašto kodas: 22848
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 6 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter kann seine Eignung durch die Angabe einer 
Präqualifizierung im Angebotsschreiben belegen. Als vorläufigen Beleg der Eignung und des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen wird auch die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung akzeptiert. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
Eigenerklärungen (auch die der vorgesehenen Nachunternehmen) durch Vorlage der 
geforderten Unterlagen zu belegen. Sollte keine Präqualifizierung vorliegen und auch keine 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung verwendet werden, ist der Nachweis durch die den 
Vergabeunterlagen beiliegende Eigenerklärung zur Eignung zu erbringen. Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot die beiliegende Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU vorzulegen
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Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: s. unter "Eignung zur Berufsausübung"- Präqualifizierung, 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung oder Eigenerklärung zur Eignung Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot folgende Nachweise/Erklärungen vorzulegen: Eigenerklärung 
Sanktionspaket 5 EU

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 30 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nachgefordert werden können fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise sowie fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben 
oder Nachweise.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen 
gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der 
Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) 
Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Norderstedt - 
Betriebsamt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin
Registracijos numeris: Ust. ID DE365410648
Pašto adresas: Rathausallee 50
Miestas: Norderstedt
Pašto kodas: 22846
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Submissionsstelle
E. paštas: submissionsstelle@norderstedt.de
Telefono numeris: +49 4053595177
Interneto adresas: https://www.norderstedt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Stadt Norderstedt - Betriebsamt
Registracijos numeris: ---
Pašto adresas: Rathausallee 50
Miestas: Norderstedt

mailto:submissionsstelle@norderstedt.de
https://www.norderstedt.de
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Pašto kodas: 22846
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Šalis: Vokietija
E. paštas: betriebsamt@norderstedt.de
Telefono numeris: +49 40535950
Interneto adresas: https://www.norderstedt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Registracijos numeris: keine Angabe
Pašto adresas: Düsternbrooker Weg 94
Miestas: Kiel
Pašto kodas: 24105
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono numeris: +49 431988-4542
Fakso numeris: +49 431988-4702
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 91a3b36b-74c2-4117-b7f2-e4bad994e7b6  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/05/2026 10:49:24 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 350418-2026
OL S numeris: 98/2026
Paskelbimo data: 22/05/2026
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